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Оригинал: английский 

Пункт 1.4 предварительной повестки дня  
 

 

Генеральная конференция 
38-я сессия, Париж  2015 г. 

 
Пересмотренная предварительная повестка дня 

38-й сессии Генеральной конференции 
 
Пункт Название Основание1 Документ2 
    
 ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ СЕССИИ   

1.1 Открытие сессии Председателем 38-й сес-
сии Генеральной конференции 

В соответствии со статьей 28 Правил процеду-
ры Генеральной конференции при открытии каж-
дой сессии Генеральной конференции до избрания 
ею Председателя данной сессии председатель-
ствует Председатель предыдущей сессии. 

Правила процедуры 
Генеральной конфе-
ренции, ст. 28 

 

1.2 Учреждение Комитета по проверке полно-
мочий и его доклад Генеральной конфе-
ренции 

В соответствии со статьей 32 Правил процеду-
ры Генеральной конференции Комитет по провер-
ке полномочий состоит из девяти членов, назна-
чаемых Генеральной конференцией по предложе-
нию временного Председателя. 

Правила процедуры, 
ст. 32 и 33 

 

1.3 Доклад Генерального директора о сооб-
щениях, полученных от государств-членов 
в связи с положениями пункта 8 (с)  
статьи IV.С Устава 

В соответствии со статьей 82 Правил процеду-
ры Генеральный директор представляет Гене-
ральной конференции доклад о сообщениях, полу-

Правила процедуры, 
ст. 82, пункт 4 
37 C/Рез. 02 
 

38 C/10 и Add. 

                                                
1 В этой колонке приводятся ссылки на статьи Устава, Правил процедуры и Положения о финансах, а также 

на решения предыдущих сессий Генеральной конференции или Исполнительного совета, в соответствии с 
которыми данный пункт включен в предварительную повестку дня. 

2 В этой колонке приводятся ссылки на документы, предусмотренные на сегодняшний день. 
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Пункт Название Основание1 Документ2 
    

ченных от государств-членов, запрашивающих 
право участвовать в голосовании в связи с поло-
жениями пункта 8 (с) статьи IV.C Устава. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается определить, объясняется ли не-
уплата соответствующими государствами-чле-
нами причитающихся платежей и/или ежегодных 
взносов по планам их выплат не зависящими от 
этих государств-членов обстоятельствами и 
могут ли они принять участие в голосовании на 
38-й сессии. 

1.4 Утверждение повестки дня 

В соответствии со статьей 14 (1) Правил проце-
дуры Генеральной конференции, по возможности, 
сразу после открытия сессии Председатель Ис-
полнительного совета вносит на утверждение 
Генеральной конференции пересмотренную по-
вестку дня. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/1 Prov. Rev.  

Устав, ст. V.B.6 (a) 
Правила процедуры, 
ст. 9, 10 и 13 
196 EX/Реш.21 (I) 
197 EX/Реш.22 (I) 

38 C/1 Prov. Rev. 

1.5 Выборы Председателя и заместителей 
Председателя Генеральной конференции, 
а также председателей, заместителей 
председателей и докладчиков комиссий и 
комитетов 

В соответствии со статьей 26 (1) Правил проце-
дуры Генеральной конференции в начале каждой 
сессии Генеральная конференция избирает Пред-
седателя и заместителей Председателя в коли-
честве не свыше 36 с учетом особых обстоя-
тельств и потребностей каждой сессии и созда-
ет необходимые для ведения ее работы комите-
ты, комиссии и другие вспомогательные органы. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документах 38 C/NOM/1 и Add. 

Правила процедуры, 
ст. 26, 29, 35 и 48 
196 EX/Реш.21 (IV) 
197 EX/Реш.22 (IV) 

38 C/NOM/1 
и Add. 

1.6 Организация работы сессии  

Предложения Исполнительного совета по различ-
ным аспектам организации работы Генеральной 
конференции содержатся в документе 38 C/2 Prov. 
Rev.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документах 38 C/2 Prov. Rev. 

Правила процедуры, 
ст. 26 и 43 
196 EX/Реш.21 (II) 
197 EX/Реш.22 (II) 

 

38 C/2 Prov. Rev.  
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1.7 Допуск на сессию Генеральной конферен-

ции наблюдателей от других международ-
ных неправительственных организаций, 
помимо тех, которые пользуются статусом 
официальных партнеров ЮНЕСКО, и ре-
комендации Исполнительного совета по 
этому вопросу 

В соответствии со статьей 6.7 Правил процеду-
ры Генеральной конференции Генеральный дирек-
тор представляет ей список фондов, поддержи-
вающих официальные отношения с ЮНЕСКО, а 
также других международных неправительствен-
ных организаций, помимо тех, которые пользуют-
ся статусом официальных партнеров ЮНЕСКО. 

Требуемое решение: По рекомендации Исполни-
тельного совета Генеральной конференции пред-
лагается принять решение о допуске на ее 
38-ю сессию наблюдателей от организаций,  
которые указаны в документе 38 C/12. 

Устав, ст. IV 13 и 14 
Правила процедуры, 
ст. 6.7 и 84.1 (d) 
Директивы, касаю-
щиеся отношений 
ЮНЕСКО с фондами 
и другими аналогич-
ными учреждениями 
(статья IV.2) 
196 EX/Реш.21 (III.7)  
 197 EX/Реш.22 

38 C/12 

 ДОКЛАДЫ О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  
ОРГАНИЗАЦИИ И ОЦЕНКЕ  
ПРОГРАММЫ 

  

2.1 Доклад Генерального директора о дея-
тельности Организации в 2012-2013 гг., 
представляемый Председателем Испол-
нительного совета 

В соответствии со статьями V.B.10 и VI.3 (b) 
Устава и статьей 10 (а) Правил процедуры Гене-
ральной конференции Председатель Исполни-
тельного совета представляет Генеральной 
конференции доклад о деятельности Организации 
в 2012-2013 гг., подготовленный Генеральным ди-
ректором в соответствии с положениями ста-
тьи VI.3 (b) Устава. 

Устав, ст. V.B.10, 
VI.3 (b) 
Правила процедуры, 
ст. 10 (a) 

38 C/3 

2.2 Доклады Исполнительного совета о своей 
деятельности и о выполнении программы 

В соответствии со статьей V.B.6 (b) Устава, а 
также пунктом 6.С (а) решения 156 ЕХ/5.5 Испол-
нительный совет представляет Генеральной 
конференции доклад о своей деятельности в 2014-
2014 гг. (документ 38 C/9 Part I). 

В соответствии с резолюцией 34 С/81 Исполни-
тельный совет представляет также Генеральной 
конференции доклад об осуществлении положений 
документа 37 С/5 вместе с результатами, до-
стигнутыми в предыдущий двухлетний период 
(38 C/3) (документ 38 C/9 Part II). 

Устав, ст. V.B.6 (b) 
33 C/Рез.78 (II), 
пункт 4 
34 C/Рез.81 
197 EX/Реш.18 

38 C/9 
Parts I и II 
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 ПРОЕКТ БЮДЖЕТА НА 2016-2017 ГГ. 

(38 C/5) И ПРОЕКТ ПРОГРАММЫ И 
БЮДЖЕТА НА 2018-2021 ГГ. (39С/5) 

  

3.1 Методика подготовки бюджета, бюджетная 
смета на 2016-2017 гг. и методы составле-
ния бюджета 

В своей резолюции 37 C/92 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору продол-
жить применение тех же методов составления 
бюджета и в соответствующих случаях пред-
ставлять руководящим органам рекомендации в 
отношении любых изменений или усовершенство-
ваний. 

Устав, ст. V.B.6 (a) 
Положение о финан-
сах, ст. 3.4 и 3.6  
36 C/Рез.105 
37 C/Рез.92 
190 EX/Реш.19 (II) 
 

38 C/5 и  
Addenda 

3.2 Рассмотрение и утверждение Проекта 
программы и бюджета на 2016-2017 гг. 

В соответствии со статьями V.B.6 (a) и VI.3 (a) 
Устава на рассмотрение Генеральной конферен-
ции представляется Проект бюджета, подготов-
ленный Генеральным директором (содержащийся в 
документе 38 C/5), вместе с рекомендациями по 
нему Исполнительного совета (документ 38 C/6 и 
Add). 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть и утвердить доку-
мент 38 C/5.  

Устав, ст. V.B.6 (a) 
Положение о финан-
сах, ст. 3.4, 3.6 и 3.7 
Правила процедуры, 
ст. 78 и 79 
196 EX/Реш.19 (I) 
191 EX/Реш.15 (I) B 
5 X/EX/Реш.2 
192 EX/Реш.16 (V) 
196 EX/Реш.15 
197 EX/Реш.17 
 

38 C/5 и Addenda 
38 C/6 и Add 
38 C/8 

3.3 Утверждение Резолюции об ассигнованиях 
на 2016-2017 гг. 

В соответствии со статьей 4.1 Положения о фи-
нансах утвержденные Генеральной конференцией 
ассигнования являются для Генерального дирек-
тора полномочиями на принятие обязательств и 
производство платежей в пределах утвержденных 
ассигнований и для тех целей, на которые они 
предназначаются. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять Резолюцию об ассигнова-
ниях на 2016-2017 гг. 

Устав, ст. IX.2 
Правила процедуры, 
ст. 84.2 (i) 

38 C/13 
(на сессии) 

3.4 

 

 

 

  

Подготовка Проекта программы и бюджета 
на 2018-2021 гг. (39 С/5) 

В соответствии со своей резолюцией 29 C/87 Ге-
неральная конференция посвящает значительную 
часть своей работы главным направлениям по-
следующей программы. 

29 C/Рез.87, п.1 
Рек.23(ii) 

38 C/7 

 

 

 

3.5 Утверждение предварительного предель-
ного уровня бюджета 

 38 C/46 (в ходе 
сессии) 
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 ВОПРОСЫ ОБЩЕЙ ПОЛИТИКИ И  

ПРОГРАММЫ 
  

4.1 Предложения государств-членов о памят-
ных датах в 2016-2017 гг., в праздновании 
которых ЮНЕСКО могла бы принять  
участие  

В соответствии с решением 159 ЕХ/7.5 и резолю-
цией 34 С/56, касающихся празднований памятных 
дат в государствах-членах, которые могли бы 
проходить с участием ЮНЕСКО, Генеральный ди-
ректор представляет Исполнительному совету 
предложения, полученные от государств-членов. 
Рекомендации Совета в адрес Генеральной кон-
ференции представлены в документе 38 C/15. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить рекомендации Исполни-
тельного совета в отношении этих памятных 
дат, содержащиеся в документе 38 C/15. 

159 EX/Реш.7.5 
34 C/Рез.56 
196 EX/Реш.25 
197 EX/Реш.30 

38 C/15 

4.2 Иерусалим и выполнение резолю-
ции 37 C/44 

Этот пункт включен в повестку дня в соответ-
ствии с резолюцией 37 C/44, в которой Генераль-
ному директору было предложено представить 
доклад о прогрессе, достигнутом в осуществле-
нии Плана действий ЮНЕСКО по сохранению 
культурного наследия Старого города Иеруса-
лима. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться по предложениям, со-
держащимся в документе 38 C/16. 

37 C/Рез.44 38 C/16  

4.3 Выполнение резолюции 37 С/67 об обра-
зовательных и культурных учреждениях на 
оккупированных арабских территориях  

Этот пункт включен в повестку дня в соответ-
ствии с резолюцией 37 C/67. В документе 38 C/17 
кратко излагается прогресс, достигнутый 
ЮНЕСКО после 36-й сессии Генеральной конфе-
ренции в деле оказания содействия учебным и 
культурным учреждениям на оккупированных араб-
ских территориях. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться по предложениям, со-
держащимся в документе 38 C/17. 

37 C/Рез.67 

 

38 C/17  

4.4 Создание институтов и центров катего-
рии 2 под эгидой ЮНЕСКО 

В своей резолюции 37 С/93 Генеральная конферен-
ция утвердила пересмотренную комплексную все-
объемлющую стратегию в отношении институ-
тов и центров категории 2.  

35 C/Рез.103 
37 C/Рез.93 
197 EX/Реш.16 
 

38 C/18 
Parts II-XXII 
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Кроме того, в соответствии с указанными реше-
ниями Исполнительного совета Генеральный ди-
ректор представляет Генеральной конференции 
несколько предложений о создании центров кате-
гории 2 под эгидой ЮНЕСКО, представленных в 
документах 38 C/18 Parts II-XXII. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить создание указанных 
центров и уполномочить Генерального директора 
подписать связанные с их созданием соглашения, 
сопровождаемые соответствующими рекоменда-
циями Исполнительного совета. 

4.5 Выводы Молодежного форума 

В своей резолюции 35 C/99 (II) Генеральная конфе-
ренция предложила Генеральному директору и Ис-
полнительному совету при подготовке будущих 
сессий Генеральной конференции включать вопрос 
о результатах Молодежного форума в повестку 
дня Генеральной конференции. 

35 C/Рез.99 (II) 

 

38 C/19 

4.6 

 

Управление институтами в области обра-
зования категории 1 

В своей резолюции 37 C/14 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору пред-
ставить Исполнительному совету на его 
195-й сессии обновленную информацию об управ-
лении институтами в области образования кате-
гории 1 с целью представления на рассмотрение 
Генеральной конференции на ее 38-й сессии соот-
ветствующих комментариев Исполнительного 
совета. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/20. 

37 С/Рез.14 
197 EX/Реш.15 

 

38 C/20 

4.7 Устав Международной программы по 
геонаукам и геопаркам (МПГГ) 

В своем решении 196 ЕХ/5.I.C Исполнительный 
совет рекомендовал Генеральной конференции 
утвердить Устав МПГГ и заменить им Устав 
Международной программы по геонаукам (МПГК), 
утвержденный в резолюции 32 С/20, а также одоб-
рить учреждение глобальных геопарков ЮНЕСКО 
в рамках МПГГ и включение всех существующих 
глобальных геопарков в качестве глобальных 
геопарков ЮНЕСКО при условии получения письма 
о поддержке со стороны надлежащего правитель-
ственного органа, ответственного за отношения 
с ЮНЕСКО. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/14.  

32 C/Рез.20 
196 EX/Реш.5 (I) C 
 

38 C/14 
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4.8 Поправки к Уставу Международного бюро 

просвещения (МБП) 

В своем решении 196 ЕХ/5 (IV) A Исполнительный 
совет поддержал предлагаемые поправки к Уставу 
МБП и предложил Генеральному директору пре-
проводить их на рассмотрение Генеральной кон-
ференции на ее 38-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение в отношении 
предлагаемых поправок, содержащихся в докумен-
те 38 C/46. 

37 C/Рез.14 
196 EX/Реш.5 (IV) A 
 

38 C/20 

4.9 Пересмотр Международной хартии физи-
ческого воспитания и спорта ЮНЕСКО 

В своем решении 196 ЕХ/9 Исполнительный совет 
рекомендовал Генеральной конференции принять 
на ее 38-й сессии окончательный проект пере-
смотренной Международной хартии физического 
воспитания и спорта и просил Генерального ди-
ректора представить ему предложения в отно-
шении широкого распространения хартии и мето-
дологии мониторинга выполнения ее положений 
государствами-членами. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение в отношении 
предлагаемых изменений, содержащихся в доку-
менте 38 C/47. 

37 C/Рез.38 
196 EX/Реш.9 

 

38 C/47 

4.10 Делийская декларация об инклюзивных 
ИКТ в интересах инвалидов: расширение 
прав и возможностей на практике 

В своем решении 196 ЕХ/11 Исполнительный со-
вет полностью поддержал рекомендации, приня-
тые по итогам Конференции на тему: «От от-
чуждения к расширению прав и возможностей: 
роль ИКТ в жизни инвалидов», и предложил Гене-
ральному директору представить Генеральной 
конференции для рассмотрения и возможного 
одобрения Итоговый документ вышеназванной 
конференции.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/48. 

196 EX/Реш.11 

 

38 C/48 

4.11 Укрепление деятельности ЮНЕСКО по 
охране культурного наследия и популяри-
зации культурного плюрализма в случае 
вооруженного конфликта 

В соответствии с решением 196 ЕХ/29 Секрета-
риат настоящим  представляет стратегию по 
укреплению деятельности ЮНЕСКО по охране 
культурного наследия и популяризации культурно-
го плюрализма в случае вооруженного конфликта. 

196 EX/Реш.29 
197 EX/Реш.10 
 

38 C/49 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/49. 

4.12 Провозглашение Международного дня 
студенческого спорта 

В своем решении 196 ЕХ/39 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции про-
возгласить 20 сентября Международным днем 
студенческого спорта. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/50. 

196 EX/Реш.33 

 

38 C/50 

4.13 

 

Итоговый документ конференции на тему 
«Объединяя усилия: варианты будущих 
действий» 
 
В своем решении 196 EX/5 (I F) Исполнительный 
совет рекомендовал Генеральной конференции 
рассмотреть на ее 38-й сессии итоговый доку-
мент вышеупомянутой конференции (прошедшей 
3-4 марта 2015 г. в Штаб-квартире ЮНЕСКО).  
 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть предложения, содер-
жащиеся в документе 38 C/53. 
 

196 EX/Реш.5 (I F) 
 

38 C/53 

 

4.14 
 

Роль ЮНЕСКО в осуществлении повестки 
дня в области образования на период до 
2030 г. 
Генеральный директор представляет государ-
ствам-членам доклад о роли ЮНЕСКО в осу-
ществлении повестки дня в области образования 
на период до 2030 г., в частности, в отношении 
руководства и координации усилий в рамках по-
вестки дня в области образования до 2030 г. в 
соответствии с поручением, сформулированным 
государствами-членами в Инчхонской декларации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть предложения, содер-
жащиеся в документе 38 C/54. 

197 EX/Реш.22 (I) 38 C/54 
38 C/INF.16 
 

4.15 Стратегия программы «Человек и биосфе-
ра» (МАБ) на период 2015-2025 гг. 

В соответствии с резолюцией 36 С/33 Генераль-
ный директор представляет стратегию прог-
раммы МАБ на период 2015-2025 гг., принятую 
Международным координационным советом прог-
раммы МАБ на его 27-й сессии. 

Генеральной конференции предлагается одобрить 
стратегию программы МАБ на период 2015-
2025 гг., содержащуюся в документе 38 С/55. 

36 C/Рез. 33 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/55 
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4.16 Пересмотр и продление действия рабоче-

го соглашения между ЮНЕСКО и прави-
тельством Нидерландов относительно Ин-
ститута ЮНЕСКО-ИГЕ по образованию в 
области водных ресурсов, а также пере-
смотр Устава Института 

Срок действия подписанного в соответствии с 
резолюцией 37 С/24 рабочего соглашения относи-
тельно Института ЮНЕСКО-ИГЕ истекает в 
декабре 2016 г. Для подписания нового соглашения 
и пересмотра в случае необходимости Устава 
Института требуется поручение Генеральной 
конференции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается одобрить предложения, содержа-
щиеся в документе 38 C/56. 

197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/56 
 

4.17 Создание «Панафриканского учебно-
исследовательского центра высокого 
уровня в области культуры мира» под эги-
дой Африканского союза и ЮНЕСКО 
 
В своем решении 197 EX/38 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции при-
нять резолюцию о создании указанного центра и 
делегировать Исполнительному совету необхо-
димые для этого полномочия и прерогативы. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/64. 

197 EX/Реш.38 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 С/64 

4.18 

 

Провозглашение 5 ноября Всемирным 
днем языка романи 

В своем решении 197 EX/34 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции про-
возгласить 5 ноября Всемирным днем языка ро-
мани. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/65. 

197 EX/Реш.34 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/65 
 

4.19 Провозглашение 26 июля Международным 
днем охраны мангровых экосистем 
 
В своем решении 197 EX/41 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции при-
нять резолюцию о провозглашении Международ-
ного дня охраны мангровых экосистем. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/66. 

197 EX/Реш. 41 
197 EX/Реш. 22 (I) 
 

38 C/66 
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4.20 Вклад ЮНЕСКО в борьбу с изменением 

климата 

В своем решении 197 EX/45 Исполнительный со-
вет просил Генерального директора представить 
Генеральной конференции предложения о вкладе 
ЮНЕСКО в рамках ее Стратегии деятельности в 
связи с изменением климата в осуществление ре-
шений КС-21 и 22-й Конференции сторон (КС-22), 
которая состоится в Марракеше в 2016 г., а так-
же в достижение целей Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 г. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/67. 

197 EX/Реш.45 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/67 

 

4.21 
 

 

 

 

 

Провозглашение 5 мая днем всемирного 
наследия Африки 

В своем решении 197 EX/36 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции 
одобрить празднование десятилетия создания 
Фонда всемирного наследия Африки и провозгла-
шение дня всемирного наследия Африки, отмечае-
мого 5 мая. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/68. 

197 EX/Реш.36 
197 EX/Реш.22 (I) 
 
 
 
 
 
 
 

38 C/68 
 

 

 

 

4.22 
 

Переориентация программы стипендий 
ЮНЕСКО-Ашберг для работников искусств 
и внесение поправок в Устав Междуна-
родного фонда по развитию культуры 
(МФРК) 

В своем решении 197 EX/11 Исполнительный со-
вет предложил Генеральной конференции одоб-
рить внесение поправок в Устав Международного 
фонда по развитию культуры (МФРК), исключив из 
него пункт 2 статьи 4. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/69. 

197 EX/Реш.11 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/69 

4.23 Провозглашение 28 сентября Междуна-
родным днем доступа к информации 

В своем решении 197 EX/35 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции про-
возгласить 28 сентября Международным днем 
доступа к информации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/70. 
 

197 EX/Реш.35 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/70 
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4.24 Первый Панафриканский форум в интере-

сах культуры мира в Африке «Луандийская 
биеннале» 
В своем решении 197 EX/37 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции при-
нять резолюцию об организации первого Панаф-
риканского форума в интересах культуры мира в 
Африке под названием «Луандийская биеннале», 
который будет проводиться совместно прави-
тельством Анголы, Африканским союзом и 
ЮНЕСКО один раз в два года. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/62. 

197 EX/Реш.37 
197 EX/Реш.22 (I) 

38 C/62 

 МЕТОДЫ РАБОТЫ ОРГАНИЗАЦИИ   

5.1 Новый формат представления отчетности 
об осуществлении программы Исполни-
тельному совету (EX/4) 

В своем решении 194 EX/4 (I) (B) Исполнительный 
совет просил его Подготовительную группу 
предложить новый формат предоставляемых ему 
Генеральным директором отчетов об осуществ-
лении программы (документы EX/4). Рассмотрев 
доклад Группы по этому вопросу, Исполнительный 
совет рекомендовал (195 EX/Реш.4 (V)) Генераль-
ной конференции одобрить данный подход к от-
четности на ее 38-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается одобрить предложения, содержащи-
еся в документе 38 C/22.  

195 EX/Реш.4 (V) 38 C/22 

5.2 Выполнение рекомендаций Объединенной 
инспекционной группы (ОИГ) Организации 
Объединенных Наций относительно мето-
дов работы межправительственных орга-
нов ЮНЕСКО – Доклад ревизора со сто-
роны 

Этот пункт включен в повестку дня в соответ-
ствии с резолюцией 37 C/96, в которой Генераль-
ная конференция просила ревизора со стороны 
представить промежуточный доклад с выводами и 
основными рекомендациями обзора управления 
Исполнительному совету на 196-й сессии и полный 
доклад на 197-й сессии Исполнительного совета с 
целью подготовки рекомендаций относительно 
соответствующих последующих мер для рас-
смотрения Генеральной конференцией на ее 
38-й сессии.   

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/23. 

37 C/Рез.96 
197 EX/Реш.28 

38 C/23 
38 C/INF.12 
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5.3 Пересмотр положений о финансах специ-

альных счетов 

В своем решении 196 ЕХ/22 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции рас-
смотреть положения о финансах специальных 
счетов в целях повышения эффективности и про-
зрачности их использования, в особенности в слу-
чаях, касающихся счетов, финансируемых одним 
донором. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/51. 

196 EX/Реш.22 

 

38 C/51 

5.4 Пересмотр Круга ведения Консультативно-
го комитета по надзору (ККН) 

В своем решении 196 ЕХ/24 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции 
утвердить круг ведения Консультативного коми-
тета по надзору. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 C/52. 

196 EX/Реш.24 

 

38 C/52 

 

5.5 

 

Транспарентность в ЮНЕСКО 

Пункт, предложенный Сент-Люсией и Соединен-
ным Королевством Великобритании и Северной 
Ирландии. 

197 EX/Реш.22 (I) 

 

 

5.6 

 

 

Определение регионов в целях проведе-
ния Организацией мероприятий регио-
нального характера 

В своей резолюции 19 С/37.1 Генеральная конфе-
ренция постановила принимать все необходимые 
меры для дополнения списка государств-членов, 
имеющих право участвовать в региональных ме-
роприятиях Организации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 С/58. 
 

19 C/Рез.37.1 

 

38 С/58 

 

5.7 Поправки к статье 12.10 Положения о фи-
нансах 
В своем решении 197 ЕХ/25 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции де-
легировать Исполнительному совету полномочия 
по утверждению финансовых отчетов за финан-
совый период второго года двухлетнего периода и 
просил Генерального директора представить Ге-
неральной конференции необходимые поправки к 
статье 12.10 Положения о финансах с тем, чтобы 
делегировать Исполнительному совету полномо-
чия по утверждению финансовых отчетов за фи-
нансовый период второго года двухлетнего пе-
риода. 

197 EX/Реш.25 
197 EX/Реш.22 (I) 

 

38 C/61 Add. 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложению, 
содержащемуся в документе 38 С/61. 

5.8 Вопросы управления, процедуры и методы 
работы руководящих органов ЮНЕСКО 
 
В своих решениях 197 ЕХ/44 и 197 ЕХ/28 Исполни-
тельный совет рекомендовал Генеральной конфе-
ренции определить круг ведения и график работы 
рабочей группы открытого состава с тем, чтобы 
она могла представить свой доклад Генеральной 
конференции на ее 39-й сессии, и просил Генераль-
ного директора включить в повестку дня 38-й сес-
сии Генеральной конференции ЮНЕСКО пункт, 
касающийся управления, процедур и методов ра-
боты руководящих органов ЮНЕСКО. 
 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 С/63. 

197 EX/Реш.44 
197 EX/ Реш.28 
197 EX/ Реш.22 (I) 

 

38 C/63 

 УСТАВНЫЕ И ЮРИДИЧЕСКИЕ 
ВОПРОСЫ 

  

 A. Подготовка и принятие новых  
актов 

  

6.1 Проект рекомендации по обеспечению со-
хранности и доступности документального 
наследия, в том числе цифрового на-
следия 

Этот пункт включен в повестку дня в соответ-
ствии с резолюцией 37 C/53, в которой Генераль-
ная конференция предложила Генеральному ди-
ректору представить ей на 38-й сессии проект 
рекомендации по обеспечению сохранности и до-
ступности документального наследия, в том чис-
ле цифрового наследия. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/24. 

37 C/Рез.53 

 

38 C/24 

6.2 Предложение о новом не имеющем обяза-
тельной силы правовом акте об охране и 
популяризации различных аспектов роли 
музеев и коллекций 

В своей резолюции 37 C/43 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору подго-
товить, в рамках внебюджетного финансирования 
в тесном сотрудничестве с ИКОМ и в консульта-
циях с государствами-членами предварительный 
текст нового не имеющего обязательной силы 
правового акта об охране и популяризации различ-
ных аспектов роли музеев и коллекций в виде Ре-
комендации в дополнение к существующим нор-
мативно-правовым документам и представить 
его Генеральной конференции на ее 38-й сессии. 

37 C/Рез.43 

 

38 C/25 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/25. 

6.3 Предварительный доклад о подготовке 
глобальной конвенции о признании ква-
лификаций высшего образования  

В своей резолюции 37 C/15 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору пред-
ставить предварительный доклад государствам-
членам на ее 38-й сессии для рассмотрения и при-
нятия решения о дальнейших действиях.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/26. 

37 C/Рез.15 
197 EX/Реш.8 
 

38 C/26 

6.4 Целесообразность подготовки декларации 
об этических принципах в связи с измене-
нием климата 

В своем решении 190 EX/10 Исполнительный со-
вет рекомендовал провести дальнейшее рас-
смотрение целесообразности подготовки декла-
рации об этических принципах в связи с изменени-
ем климата на 38-й сессии Генеральной конфе-
ренции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/33. 

190 EX/Реш.10 38 C/33 

 B. Мониторинг действующих  
нормативных актов 

  

7.1 Промежуточный доклад о мерах, принятых 
для пересмотра Рекомендации 1974 г. о 
статусе научно-исследовательских работ-
ников 
В своей резолюции 37 C/40 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору пред-
ставить ей на ее 38-й сессии промежуточный до-
клад о мерах, принятых для пересмотра Рекомен-
дации 1974 г., в котором должны содержаться, в 
частности, предложения по финансированию со-
вещания специального комитета, состоящего из 
назначаемых государствами-членами экспертов 
по техническим и правовым вопросам, на которое 
в качестве полноправных участников должны при-
глашаться все государства-члены (совещание 
категории II), с тем чтобы Генеральная конфе-
ренция могла принять официальное решение по 
этому вопросу; и представить ей на ее 39-й сес-
сии проект пересмотренной Рекомендации о ста-
тусе научно-исследовательских работников. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/27. 

37 C/Рез.40 

 

38 C/27 
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7.2 Третий сводный доклад об осуществлении 

государствами-членами Рекомендации 
2003 г. о развитии и использовании много-
язычия и всеобщем доступе к киберпро-
странству 

В своей резолюции 36 C/58 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору препро-
водить ей на 38-й сессии третий сводный доклад, 
включающий анализ положения дел с выполнением 
этой Рекомендации, и постановила включить 
этот пункт в повестку дня своей 38-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/28. 

37 C/Рез.58 
197 EX/Реш.20 (VII) 
 

38 C/28 

7.3 Доклад о мерах по осуществлению Кон-
венции 1970 г. о мерах, направленных на 
запрещение и предупреждение незаконно-
го ввоза, вывоза и передачи права соб-
ственности на культурные ценности 

В своей резолюции 36 C/102 Генеральная конфе-
ренция предложила Генеральному директору пре-
проводить Генеральной конференции на ее 
38-й сессии очередное резюме полученных от го-
сударств-членов докладов о мерах, принятых с 
целью осуществления Конвенции 1970 г., вместе с 
информацией о достигнутых результатах и по-
становила включить пункт по этому вопросу в 
повестку дня своей 38-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/29. 

37 C/Рез.102 

 

38 C/29 

7.4 Сводный доклад об осуществлении госу-
дарствами-членами Рекомендации 1980 г. 
о положении творческих работников 

В своей резолюции 36 C/103 Генеральная конфе-
ренция предложила Генеральному директору пре-
проводить Генеральной конференции на ее 
38-й-сессии очередной сводный доклад об осу-
ществлении данной Рекомендации и постановила 
включить пункт по этому вопросу в повестку дня 
своей 38-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/30. 

37 C/Рез.103 
197 EX/Реш.20 (III) 
 

38 C/30 

7.5 Предложение о пересмотре Рекомендации 
1976 г. о развитии образования взрослых 
В своей резолюции 37 C/16 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору пред-
ставить ей на ее 38-й сессии проект пересмот-
ренной Рекомендации о развитии образования 
взрослых.  

37 C/Рез.16 

 

38 C/31 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/31. 

7.6 

 

 

 

 

Предложение о пересмотре Пересмотрен-
ной рекомендации о техническом и про-
фессиональном образовании 

В своей резолюции 37 C/17 предложила Генераль-
ному директору представить ей на ее 38-й сессии 
проект пересмотренной Рекомендации о техниче-
ском и профессиональном образовании.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/32. 

37 C/Рез.17 

 

 

 

 

38 C/32 

 

 

 

 

7.7 

 

Доклад о выполнении государствами-
членами Рекомендации 2011 г. об истори-
ческих городских ландшафтах, включаю-
щей глоссарий определений 

Генеральная конференция приняла данную реко-
мендацию в своей резолюции 36 C/41. Генеральный 
директор представляет Генеральной конферен-
ции первый доклад о выполнении указанной реко-
мендации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/71. 

36 C/Рез.41 
197 EX/Реш.20 (IV) 
197 EX/Реш. 22 (I) 

 

38 C/71 

 

7.8 Сводный доклад о выполнении Рекомен-
дации 1993 г. о признании учебных курсов 
и свидетельств о высшем образовании 

В своем решении 197 EX/20 (VI) Исполнительный 
совет рекомендовал Генеральной конференции 
предложить тем государствам-членам, которые 
этого еще не сделали, принять меры с целью вы-
полнения Рекомендации и представить требуе-
мые доклады и предложил Генеральному директо-
ру препроводить Генеральной конференции на ее 
38-й сессии сводный доклад о принятых государ-
ствами-членами мерах с целью выполнения ука-
занной Рекомендации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/72. 

197 EX/Реш.20 (VI) 
197 EX/Реш.22 (I) 

 

38 C/72 

 ОТНОШЕНИЯ С ГОСУДАРСТВАМИ-
ЧЛЕНАМИ И МЕЖДУНАРОДНЫМИ  
ОРГАНИЗАЦИЯМИ 

  

8.1 

 

Четырехгодичный доклад о содействии 
деятельности ЮНЕСКО со стороны непра-
вительственных партнеров  

36 C/Рез.108 
Директивы, касающи-
еся отношений 
ЮНЕСКО с НПО 

38 C/34 
38 C/INF.5 
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В соответствии со статьей X.2 Директив, касаю-
щихся партнерских отношений ЮНЕСКО с непра-
вительственными организациями, принятых на 
36-й сессии, каждые четыре года Генеральной 
конференции представляется доклад Генерально-
го директора о содействии деятельности 
ЮНЕСКО со стороны организаций, поддерживаю-
щих с ней официальные отношения. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить проект резолюции, со-
держащийся в документе 38 C/34. 

(ст. X.2) 
37 C/Рез.66 

 

8.2 

 

Просьба о принятии Монтсеррата в чле-
ны – сотрудники ЮНЕСКО 

Соединенное Королевство Великобритании и Се-
верной Ирландии от имени Монтсеррата направи-
ло Генеральному директору через своего государ-
ственного министра иностранных дел и по делам 
Содружества письмо с просьбой о принятии этого 
государства в члены – сотрудники ЮНЕСКО. 

Требуемое решение: В соответствии со стать-
ей II.3 Устава Генеральной конференции надлежит 
принять решение о принятии Монтсеррата в чле-
ны – сотрудники ЮНЕСКО. 
 

Устав, ст. II п. 3, 
Правила процедуры,  
ст.100, п. 2 
 

38 C/59 
 

8.3 
 

Просьба о принятии Республики Косово в 
члены ЮНЕСКО 
 
В своем решении 197 EX/43 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции при-
нять Республику Косово в члены ЮНЕСКО. 
 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по данной прось-
бе. 
 

Пункт, предложенный 
Албанией 
197 EX/Реш.43 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/60 
 

8.4 Поддержка ЮНЕСКО выполнения согла-
шения о мире и примирении в Мали от 
15 мая и 20 июня 2015 г. 
 
В своем решении 197 EX/39 Исполнительный со-
вет рекомендовал Генеральной конференции по-
здравить Мали с подписанием Соглашения о мире 
и примирении. 
 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/11. 

197 EX/Реш.39 
197 EX/Реш.22 (I) 
 

38 C/11 
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 АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И  

ФИНАНСОВЫЕ ВОПРОСЫ 
  

 Финансовые вопросы   

9.1 Финансовый доклад и ревизованные фи-
нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за 
финансовый период, закончившийся 
31 декабря 2013 г., и доклад ревизора со 
стороны 

В соответствии со статьей 12.10 Положения о 
финансах ЮНЕСКО доклад ревизора со стороны и 
ревизованные финансовые отчеты вместе с до-
кладом Генерального директора по счетам 
ЮНЕСКО за финансовый период, закончившийся 
31 декабря 2013 г., препровождаются Исполни-
тельным советом Генеральной конференции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению и утвердить 
доклад ревизора со стороны и ревизованные фи-
нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за финан-
совый период, закончившийся 31 декабря 2013 г. 

Положение о  
финансах, ст. 12.10 
195 EX/Реш.19 
 

38 C/35 
 

9.2 Финансовый доклад и ревизованные кон-
солидированные финансовые отчеты по 
счетам ЮНЕСКО за финансовый период, 
закончившийся 31 декабря 2014 г., и до-
клад ревизора со стороны 

В соответствии со статьей 12.10 Положения о 
финансах ЮНЕСКО доклад ревизора со стороны 
вместе с ревизованными финансовыми отчетами 
по счетам ЮНЕСКО за годовой период, закончив-
шийся 31 декабря 2014 г., препровождается Ис-
полнительным советом  Генеральной конфе-
ренции.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению и утвердить 
доклад ревизора со стороны и ревизованные фи-
нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за годовой 
период, закончившийся 31 декабря 2014 г. 

Положение о  
финансах, ст. 12.10 
197 EX/Реш.25  

38 C/36 и Add. 
38 C/INF.8 

9.3 Шкала взносов и валюта, в которой упла-
чиваются взносы государств-членов 

В соответствии со статьей IX Устава и ста-
тьей 5.1 Положения о финансах ЮНЕСКО Гене-
ральная конференция устанавливает шкалу взно-
сов государств-членов на каждый финансовый пе-
риод. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить шкалу взносов и валюту, 
в которой устанавливаются и уплачиваются 
взносы в бюджет на 2016-2017 гг.  

Устав, ст. IX 
Положение о  
финансах, ст. 5.1 и 5.6 
37 C/Рез.78 

38 C/37 
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9.4 Поступление взносов государств-членов 

Генеральная конференция предложила Генераль-
ному директору представить ей доклад о выпол-
нении резолюции 37 C/79, касающейся планов вы-
плат, согласованных между ЮНЕСКО и государ-
ствами-членами, которые имеют задолженность 
по своим взносам. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить новые планы выплат, 
представленные в документах 38 C/38 и Add.  

Положение о  
финансах, ст. 5.8 
37 C/Рез.79 
 

38 C/38 и  
Addenda 
 

9.5 Фонд оборотных средств: уровень и 
управление 

В соответствии со статьей 6.2 Положения о фи-
нансах ЮНЕСКО Генеральная конференция уста-
навливает уровень Фонда оборотных средств и 
цели, для которых он должен использоваться. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть предложения, содер-
жащиеся в документе 38 C/39, касающиеся уровня 
Фонда оборотных средств в 2016-2017 гг. 

Положение о  
финансах, 6.2 
37 C/Рез.80 

38 C/39 

 ВОПРОСЫ, СВЯЗАННЫЕ С  
ПЕРСОНАЛОМ 

  

10.1 Положение и правила о персонале 

В соответствии со статьей 12.2 Положения о 
персонале Генеральный директор представляет 
Генеральной конференции на каждой ее сессии 
доклад обо всех положениях Правил о персонале и 
любых изменениях в этих Правилах, которые она 
утвердила в соответствии с указанным Положе-
нием. 

В своей резолюции 37 C/82 Генеральная конферен-
ция просила Генерального директора предста-
вить ей доклад об эффективном осуществлении 
Правил о персонале, с тем чтобы стимулировать 
и решительно поощрять изучение сотрудниками 
категории специалистов и выше второго рабоче-
го языка Секретариата. 

Устав, ст. VI.4 
Положение и правила 
о персонале, ст. 12.1, 
12.2 
37 C/Рез.82 

38 C/40 
 

10.2 Оклады, надбавки и выплаты персоналу 

В соответствии с резолюцией 37 C/83 Генераль-
ный директор продолжал применять к персоналу 
ЮНЕСКО меры по изменению окладов, надбавок и 
других выплат, которые были приняты либо Ге-
неральной Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций, либо Комиссией по международной граж-
данской службе (КМГС). 

Генеральный директор информирует Генеральную 
конференцию об изменениях, произошедших в 
этой области после 37-й сессии. 

Положение и правила 
о персонале, Глава III, 
ст. 3.1 
37 C/Рез.83 

38 C/41 
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10.3 Объединенный пенсионный фонд персо-

нала Организации Объединенных Наций и 
назначение представителей государств-
членов в состав Пенсионного комитета 
персонала ЮНЕСКО на 2016-2017 гг. 

В соответствии со статьей 14 (а) Устава Объ-
единенного пенсионного фонда персонала ООН 
Генеральный директор представляет доклад об 
указанном Фонде (документ 37 C/37 Part I). 

Требуемое решение: В соответствии со ста-
тьей  6 (с) Устава Фонда Генеральной конферен-
ции предлагается назначить своих представите-
лей, а именно трех членов и трех заместителей 
членов, в состав Пенсионного комитета персона-
ла ЮНЕСКО на период с 1 января 2016 г. по 31 де-
кабря 2017 г. (документ 38 C/42 Part II). 

Устав Объединенного 
пенсионного фонда 
персонала ООН, 
ст. 6 (c) и ст. 14 (a) 
37 C/Рез.94 

38 C/42 
Parts I и II 

10.4 Доклад Генерального директора о состоя-
нии Фонда медицинского страхования 
(ФМС)  
В соответствии с резолюцией 37 C/85 Генераль-
ный директор представляет доклад о состоянии 
Фонда медицинского страхования 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 38 C/43. 

27 C/Рез.34 
37 C/Рез.85 
 

38 C/43 

 ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ШТАБ-
КВАРТИРЫ   

11.1 Доклад Генерального директора об управ-
лении комплексом зданий ЮНЕСКО, под-
готовленный в сотрудничестве с Комите-
том по Штаб-квартире 

Генеральный директор представляет Генераль-
ной конференции доклад об управлении комплек-
сом зданий ЮНЕСКО, эксплуатационном обслужи-
вании и сохранении зданий Штаб-квартиры.  

37 C/Рез.86 
195 EX/Реш.22 
197 EX/Реш.26 

38 C/44 
Parts I и II 
 

11.2 Полномочия Комитета по Штаб-квартире 

В своем решении 194 EX/23 (IV) Исполнительный 
совет постановил включить этот пункт в по-
вестку дня Генеральной конференции.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть полномочия Комите-
та по Штаб-квартире в свете рекомендации 11 
ревизора со стороны. 
 

194 EX/Реш.23 (IV) 38 C/21 
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 ВЫБОРЫ   

12.1 Выборы членов Исполнительного совета 

В соответствии со статьей V.А 4 (a) Устава и 
статьями 101 и 35.4 Правил процедуры Генераль-
ной конференции ей надлежит избрать 29 членов 
Исполнительного совета для замещения мест, 
освобождающихся к концу сессии, на срок до ее  
40-й сессии. Нынешний состав Исполнительного 
совета в разбивке по избирательным группам 
приводится в Приложении к докумен-
ту 38 C/NOM/2. 

Устав, ст. V.A 4 (a) 
Правила процедуры, 
ст. 35.4 и 101 
37 C/Рез.010 

38 C/NOM/2 
и Add. 

12.2 Выборы членов Юридического комитета 
39-й сессии Генеральной конференции 

В соответствии со статьей 36.1 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать 24 члена Юридического комитета ее 
38-й сессии. Состав этого Комитета на протя-
жении последних пяти сессий приводится в При-
ложении к документу 38 C/NOM/3. 

Правила процедуры, 
ст. 35.1 и 36 
37 C/Рез.023 
197 EX/Реш.12.4 

38 C/NOM/3 

12.3 Выборы членов Комитета по Штаб-
квартире 

В соответствии со статьями 35.1 и 39 Правил 
процедуры Генеральной конференции ей надлежит 
избрать 12 членов Комитета по Штаб-квартире, 
полномочия которых будут действовать до конца 
ее 40-й сессии. 

Правила процедуры, 
ст. 35.1 и 39 
37 C/Рез.024 

38 C/NOM/4 

12.4 Выборы членов Комиссии примирения и 
добрых услуг для разрешения разногла-
сий, которые могут возникнуть между го-
сударствами, участвующими в Конвенции 
о борьбе с дискриминацией в области об-
разования 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции она информирует-
ся Генеральным директором о положении дел с 
кандидатурами с целью избрания шести членов 
вышеупомянутой Комиссии. 

12 C/Рез. B.1 
Ст. 2-5 Протокола об 
учреждении  
Комиссии 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.012 
197 EX/Реш.21 

38 C/NOM/5 

12.5 Выборы членов Совета Международного 
бюро просвещения ЮНЕСКО (МБП)  
В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральная конференция избирает членов 
Совета. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается избрать 6 членов Совета МБП (по 
одному от каждой региональной группы), для за-
мены членов, чей срок полномочий истекает в 
конце 38-й сессии. 

Устав МБП, ст. I 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.011 

38 C/NOM/6 
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12.6 Выборы членов Межправительственного 

совета программы «Информация для 
всех» (ПИДВ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав совета, ст. 2 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.021 

38 C/NOM/6 

12.7 Выборы членов Международного коорди-
национного совета программы «Человек и 
биосфера» (МАБ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.014 

38 C/NOM/6 

12.8 Выборы членов Межправительственного 
совета Международной гидрологической 
программы (МГП) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.015 

38 C/NOM/6 

12.9 Выборы членов Межправительственного 
комитета по содействию возвращению 
культурных ценностей странам их проис-
хождения или их реституции в случае не-
законного присвоения (МКСВКЦ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Комитета, полномочия которых 
будут действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Комитета, ст. 2 
пункты 2 и 4 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.018 

38 C/NOM/6 

12.10 Выборы членов Межправительственного 
совета Международной программы разви-
тия коммуникации (МПРК)  

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Совета, ст. 2, 
пункты 2, 3, 4 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.020 

38 C/NOM/6 

12.11 Выборы членов Межправительственного 
совета программы «Управление социаль-
ными преобразованиями» (МОСТ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.016 

38 C/NOM/6 
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12.12 Выборы членов Межправительственного 

комитета по биоэтике (МПКБ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Комитета, полномочия которых 
будут действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Международного 
комитета по биоэтике, 
ст. 11 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.017 

38 C/NOM/6 

12.13 Выборы членов Межправительственного 
комитета по физическому воспитанию и 
спорту (СИГЕПС) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Комитета, полномочия которых 
будут действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Комитета, ст. 2, 
пункт 1 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.013 

38 C/NOM/6 

12.14 Выборы членов Совета управляющих Ста-
тистического института ЮНЕСКО (СИЮ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 40-й сессии. 

Устав Института, ст. IV, 
пункт 1 (a) 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
37 C/Рез.022 

38 C/NOM/6 

12.15 Выборы членов Исполнительного комите-
та Международной кампании по созданию 
музея Нубии в Асуане и Национального 
музея памятников египетской цивилизации 
в Каире 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Комитета. 

21 C/Рез. 4/11 II, 
пункт 2 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
36 C/Рез.019 

38 C/NOM/6 
 

 39-Я СЕССИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ  
КОНФЕРЕНЦИИ 

  

13.1 Место проведения 39-й сессии Генераль-
ной конференции 

В соответствии со статьей 2 Правил процедуры 
Генеральной конференции она должна установить 
на этой очередной сессии место проведения своей 
следующей сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение в этом отно-
шении. 

Правила процедуры, 
ст. 2 
197 EX/Реш.22 (III) 

38 C/45 
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